OUTSIDE

INSIDE

Dimension: 90 x 130 mm

ATTACH THE 3M ADHESIVE RING

FIXEZ ULANNEAU ADHESIF 3M | COLOCAR EL ANILLO AUTOADHESIVO 3M |
3M-KLEBERING ANBRINGEN | MPUKPEMUTE KIEEBOE KO/bLIO 3M | 3M #&
DY7ZBDMFTESL | SMEH S BASIHYAR | L3 3M Hlbif

(EN)
1. Clean the surface where you'll place the 3M Adhesive Ring.

2. Before peeling the adhesive, check that the USB-C cable comfortably reaches your
device's port. Adjust placement if needed.

3. Remove the protective film from the 3M Adhesive Ring to expose the adhesive.
4. Press the adapter firmly onto a clean, flat surface. Avoid curved or textured areas.
5. Attach the OntheGo 7-in-1 Adapter and connect your devices.

1. Nettoyez la surface ol vous poserez anneau adhésif 3M.

2. Avant de retirer l'adhésif, vérifiez que le cable USB-C atteint confortablement le
port de votre appareil. Ajustez 'emplacement au besoin

3. Retirez la pellicule protectrice de I'anneau adhésif 3M pour exposer I'adhésif.

4. Appuyez fermement sur 'adaptateur sur une surface propre et plane. Evitez les
surfaces courbes ou texturées.

5. Fixez 'OntheGo 7-en-1 adapter et branchez vos appareils.

1. Limpiar la superficie donde se colocaré el anillo autoadhesivo 3M.

2. Antes de despegar el adhesivo, comprobar que el cable USB-C alcance
comodamente el puerto del dispositivo. Ajustar la posicion si es necesario

3. Retirar la pelicula protectora del anillo autoadhesivo 3M para exponer el adhesivo.

4. Presionar firmemente el adaptador sobre una superficie limpia y plana. Evitar dreas
curvas o texturizadas.

5. Colocar el adaptador OntheGo 7-in-1y conectar los dispositivos.

1. Oberflache reinigen, auf der der 3m-klebering angebracht wird.

2. Vor dem Abziehen des Klebers priifen, ob das USB-C-Kabel bequem den Anschluss
des Geréts erreicht. Bei Bedarf Position anpassen.

3. Schutzfolie vom 3m-klebering entfernen, um den Kleber freizulegen.

4. Adapter fest auf eine saubere, ebene Flache driicken. Gekriimmte oder strukturierte
Bereiche vermeiden.

5. OntheGo 7-in-1 adapter anbringen und Geréate anschlielen.

1. O4YMCTUTE NOBEPXHOCTb, Ha KOTOPYHO BYAET YCTAHOBIEH KileeBOe KoMbLo 3M.

2. MNepep CHATYEM 3aLLMTHO NNEHKM NPOBEPBTE, YTO Kabenb USB-C yao6HO focTuraeT
nopTa Ballero ycTpocTaa. Mpn HeOBXOAMMOCTM OTPEryNPYATE NONOXKEHME.

3. CHUMWTE 3aLLUMTHYH NIEHKY C KNeeBoro Konbla 3M, UTo6bl OTKPbITb Kiet.

4. TINOTHO NPYXKMUTE afjanTep K YMCTOM POBHOW NMOBEPXHOCTW. M36eraiiTe n3orHyTbix
VNV TEKCTYPUPOBAHHbIX Y4aCTKOB.

5. MpuvikpenuTe OntheGo 7-8-1 adapter 1 Nofkato4MTE YCTPOWCTBA.

1.3MEB VI ZEZEZSINVCLTTE SV,

2 FEREIEHTRIICUSB-CT —TILH T /NA DR — MR B BER LT
TV MEISGU T BZRHELTEE W,

3. 3MEEE VI DRE T ILLEIEH U THEER ZBHIE T T L,

4. TR TE— % ERTESHREIC LoD CIR LT IF TS T WV BIEP MO D 8 5 [ 358
[FTLTEE W,

5. OntheGo 7-in-1 AdapterZEX D 1F. 7/8 1 RZ BT L TS L

(KO]

1.3M A B2 HAY BUS R0 SR,

2 FAHIE 62| Ho| USB-C A(0|20] 717] ZE0| 22| 10| S| HRIBHIAIR. BRAl
2418 ZHHIAIR.

3.3M BH 2ol 25 BES NS0 HANE =BATHAIL.

4 OIEUEIS 1325t BEB ERI0] Thehs| B2 BOIYAIR, ZRloIL B 9l RE
LsHAIL.

5. OntheGo 7-in-1 AdapterE 246t 7|7| £ HASHIA|I2.

1. EEE 3M BT BRE.

2. HARXAT, Halk USB-C LBl #FiS E IR &R . B R E, WEME,
3. i 3M FANEIR BORIPEE, BHKE.

4 BRERERREET A TENRE, B%INERE SN X,

5. %% OntheGo 7-in-1 Adapter FHEREHIRE.

IMPORTANT
IMPORTANT | IMPORTANTE | WICHTIG | BAXHO | B | 22 | B2

+ 3M adhesive ring does not provide wireless charging.

« lanneau adhésif 3M ne permet pas la recharge sans fil.

« El anillo autoadhesivo 3M no proporciona carga inaldmbrica.

+ Der 3m-klebering unterstitzt kein kabelloses Laden.

+ KneeBoe KosnbLo 3M He NofAep>KvMBaeT 6eCrpOBOAHYHO 3apsiaKy.
M BBV IIETAVLZARBICHIGL TV EE Ao

- 3M HEA Y2 B STS XY b5

+ 3M B AR EL TR,

+ Insert the microSD card with the metal pins facing down. Insert the SD
card with the metal pins facing up.

+ Insérez la carte microSD avec les broches métalliques vers le bas. Insérez la carte SD
avec les broches métalliques vers le haut.

- Insertar la tarjeta microSD con los pines metalicos hacia abajo. Insertar la tarjeta SD
con los pines metalicos hacia arriba.

+ MicroSD-Karte mit den Metallkontakten nach unten einlegen. SD-Karte mit den
Metallkontakten nach oben einlegen.

+ BcTaBbTe KapTy microSD MeTannnyeckuMn KOHTakTamu BH3. BeTasbTe KapTy SD
MeTanNN4eCKUMN KOHTaKTaMu BBEPX.

F BBEVHTETICRDELSICMicroSDA—REBALKIZE V. 2BEY D EAEIC
BBESICSDA—REFBAL TS,

- 34 WOl OfehE FET S microSD FIEE KSR, 3
HES MR,

+ $& microSD FERBARRE TN SD FERARRFALEN.

I

20| ?1E &ot== SD

- Not compatible with CD Readers or Apple USB SuperDrive.

» Non compatible avec le SuperDrive USB d’Apple ou tout autre lecteur de CD.

+ No compatible con Apple USB SuperDrive ni con otros lectores de CD.

« Nicht kompatibel mit dem Apple USB SuperDrive oder anderen CD-Laufwerken.
+ HecoBmecTum ¢ Apple USB SuperDrive v apyrumu CD-npuBoaamu.

+ Apple USB SuperDrive $& UMD CD RS TITIEIIGL TV EE Ao

- Apple USB SuperDrive % 7|E} CD 2|C{ 2t S 2HE[X| Qi LIC

+ 5 Apple USB SuperDrive S E fth CD 3EEES 32

+ USB-C pass-through port does not support data transfer or video output.
« Le port USB-C pass-through ne prend pas en charge le transfert de données ni la sortie
vidéo.

- El puerto USB-C pass-through no es compatible con la transferencia de datos ni con la
salida de video.

« Der USB-C-Passthrough-Anschluss unterstitzt weder die Dateniibertragung noch die
Videoausgabe.

+ CkBO3HOI nopT USB-C He nogAepxvBaeT nepefady AaHHbLIX UK BbIBOJ BUAEO.
+ USB-C/XRZL—HR— MET —REREPBREH IS HIGEL TV EE Ao
+USB-C IfAAZ RELE 0|6 TEO|LE F& B3 S X|ASHX| giLICH

- USB-C Bl O A SRS s ilsnis o

- Keep away from water, liquid, and moisture.

« Garder a I'écart de I'eau, des liquides et de 'humidité.

+ Mantener alejado del agua, los liquidos y la humedad.
+ Von Wasser, Flissigkeiten und Feuchtigkeit fernhalten.
« [lep>xuTe BAanu oT BOAbI, XMAKOCTe 1 Bnaru

C KOBRIE B L ERERIT TS,

- 2, K % &Y |2RE | 2SS,

- BERIEAK CRIEFIE o

DIGITAL MANUAL

MANUEL NUMERIQUE | MANUAL DIGITAL | DIGITALES HANDBUCH | MANUALE
DIGITALE | DIJITAL KILAVUZ | INSTRUKCJA CYFROWA | MANUAL DIGITAL |
LIN®POBOE PYKOBO/ACTBO | gitediasia | MANUAL DIGITAL | MANUAL DIGITAL |
HUGNG DAN SUDUNG KY THUAT SO | 7oL =a7)L | CIXE oiwg | g

For more languages, please scan the QR code

Pour plus de langues, veuillez scanner le code QR | Para mas idiomas, escanear el

codigo QR | Fir weitere Sprachen QR-Code scannen | Per altre lingue, scansionare il
codice QR | Daha fazla dil igin QR kodunu tarayin | Aby uzyskac¢ wiecej jezykdw,

zeskanuj kod QR | Para mais idiomas, digitalize o codigo QR | [Anga Apyrux s3bikos
oTckaHupyiiTe QR-kog | awnu QR ldauiegmundu q | Untuk bahasa lain, pindai kode QR |
Untuk lebih banyak bahasa, imbas kod QR | D& xem thém ngén ngt, vui long quét ma

QR | TOMDEFBICDOVTIE QR I—RZIXF v LTS |
FIHA0l= QR BES AMSIYA R | EZIEEERE 4D

SATECHI

ONTHEGO 7-IN-1
MULTIPORT ADAPTER

ADAPTATEUR MULTIPORT 7-EN-1

USER MANUAL

Manuel de l'utilisateur | Manual de usuario |
Bedienungsanleitung | PykoBogcTtBo nonb3oBatens |
I—H4—3Za7)l | A8 HEM | BRFH

PLUG & PLAY
CONNECTER ET UTILISER | CONEXION Y USO | ANSCHLIEREN UND VERWENDEN |
MOAKMOYNTE N UCMOSb30BATL | #fTILTEMRTS | Ao ALZSHIAIR |

- |

1. Connect to a USB-C host device
Branchez a un appareil hote USB-C

Conectar a un dispositivo anfitrion USB-C

Mit einem USB-C-Hostgerat verbinden
Mopkntounte K USB-C ycTpoicTsy host
USB-C ARRRF /A RUSHF L T<FE T W
USB-C @ AE C|HIO| A0 HESHYAIR

HEREE USB-C EMIEHE

2. Connect your devices
Branchez vos appareils
Conectar los dispositivos
Geréte verbinden

MoakntoynTe BaLlm ycTponcTea
TNAREEFL TSV
CIHIO|AS HAZBHYAIR

ERERIRE

FUNCTIONS
FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN | ®YHKLMW | #48E | 715 | ThEe

1. Braided USB-C Cable (Host)

Cable hote USB-C tressé | Cable anfitrion USB-C trenzado | Geflochtenes USB-C-Host-Kabel
| Onnétka USB-C-kaberb (host) | #@AiAd USB-C RN —TJL | X USB-C SAE
Z0lE | 4R USB-C EH1LE

2. SD and microSD Card Readers (UHS-I) (up to 104 MB/s) (2TB max.)
Lecteurs de cartes SD et microSD (jusqu'a 104 Mo/s) (jusqu'a 2 To) | Lectores de tarjetas
SD y microSD (hasta 104 MB/s) (hasta 2 TB) | SD- und microSD- Kartenleser (bis zu 104
MB/s) (bis zu 2 TB) | KapTpuaepb! SD 1 microSD (go 104 MB/c) (o 2 TB) | SD/microSD
N—RU—HZ— (&K104 MB/s) (A 2 TB) | SD % microSD 7+= 2|E7] (£ICH 104 MB/s)
(£ItH2TB) | SD 5 microSD ££28 (& 104 MB/s)(FRA 2TB)

3. 2x USB-A Ports (up to 5Gbps)

Ports USB-A (jusqu'a 5 Gbit/s) | Puertos USB-A (hasta 5 Gbps) | USB-A-Anschlisse (bis
zu 5 Gbit/s) | MopTbl USB-A (go 56ut/c) | USB-A R — ~ (A 5Gbps) | USB-A ZE (X[CH
5Gbps) | USB-A #0 (& 5Gbps)

4. USB-C PD Port (Input max. 100W) (Output max. 80W)

Port USB-C PD (Entrée max. 100 W) (Sortie max. 80 W) | Puerto USB-C PD (Entrada max.
100 W) (Salida méx. 80 W) | USB-C-PD-Anschluss (Eingang max. 100 W) (Ausgang max.
80 W) | Mopt USB-C PD (Bxoa makc. 100 BT) (Makc. Bbixog 80 BT) | USB-C PD 7R—h
(AJ7 ERA 100 W) (A 7780 W) | USB-C PD EE (Z/CH 2121 100 W) (ZICH 2 80 W) |
USB-C PD £ (B AHIA 100 W) (A% 80 W)

5. LED Indicator
Témoin DEL | Indicador LED | LED-Anzeige | CBeToauoaHbiit uHamkatop | LED 1>
r—4— | LED EAIS | LED #8747

6. 3M Adhesive Ring
Anneau adhésif 3M | Anillo autoadhesivo 3M | 3M-Klebering | Kneesoe konblo 3M |
BMEE )Y | SMEAE | 3M FEIEER

7. HDMI Port (Up to 4K/60Hz)

Port HDMI (Jusqu'a 4K/60 Hz) | Puerto HDMI (Hasta 4K/60 Hz) | HDMI-Anschluss (Bis
27U 4K/60 Hz) | MopT HDMI (o 4K/60 M) | HDMI A — bk (8A4K/60 Hz) | HDMI ZE
(ZITH 4K/60 Hz) | HDMI 3201 (7 4K/60 Hz)

8. Ethernet Port (Up to 1 Gigabit) (10/100/1000Mbps)

Port Ethernet (Jusqu'a 1 Gigabit) | Puerto Ethernet (Hasta 1 Gigabit) | Ethernet-Anschluss
(Bis zu 1 Gigabit) | MopT Ethernet (go 1 Féut/c) | Ethernet R—b (=K 1 FHEWE) |
Ethernet ZE (Z|CH 1 7|7HH|E) | LUARMIED (&5 1 Gigabit)

WRAP & SECURE THE CABLE

ENROULEZ ET FIXEZ LE CABLE | ENROLLAR Y ASEGURAR EL CABLE | KABEL
AUFWICKELN UND SICHERN | OBMOTAMTE W 3AKPEMUTE KABENb | 7—7)L%
BUTERELTESW | Al0ISS Zot DFHIAR | ELFFEIELAM

1. Coil the USB-C cable into the bottom groove of the adapter, following the circular path.
2. Push the USB-C connector into the designated clips to lock it in place.

3. Ensure the cable sits flush and the connector is firmly held to prevent it from coming
loose during travel.

1. Enroulez le cable USB-C dans la rainure inférieure de I'adaptateur en suivant le chemin
circulaire.

2. Poussez le connecteur USB-C dans les clips désignés pour le verrouiller en place

3. Vérifiez que le cable est bien a plat et que le connecteur est fermement maintenu afin
d'éviter tout desserrage pendant le transport.

1. Enrollar el cable USB-C en la ranura inferior del adaptador siguiendo el recorrido
circular.

2. Introducir el conector USB-C en las pinzas designadas para bloquearlo en su lugar.

3. Asegurarse de que el cable quede alineado y que el conector esté bien sujeto para
evitar que se suelte durante el viaje.

1. USB-C-Kabel in die untere Rille des Adapters legen und dem kreisformigen Verlauf
folgen.

2. USB-C-Stecker in die vorgesehenen Clips driicken, um ihn zu fixieren.

3. Sicherstellen, dass das Kabel blindig liegt und der Stecker fest sitzt, um ein Losen
wahrend des Transports zu verhindern.

1. CBepHuTe Kabenb USB-C B HUXHWIM OTCEK aganTepa, cneays KpyroBomy nyTu.
2. Bpasute pasbem USB-C B npefjHa3Ha4eHHble 3aXKvMbl Ans pukcaumm

3. Y6eauTech, 4To Kabenb NeXWUT POBHO, @ Pa3beM HafieXKHO 3aKperneH, YTobbl
136exaTb pacLuaTbiBaHUsA BO Bpems NepeBO3KU.

1. USB-CT =N &7 RS- DEMDEITR>THAFORBEICE ST TS L,

2. USB-COARIZEFRIED YV )y AHR LA BIE L TIIET W,

3. 7—=TIUHESICHD. ARTEZNLoMDEE SN TWSZ LR L T BERICES
BOESICLTLIEE L,

(Ko
1. USB-C 70| 2 OfRiE] St ZEE Mat ZoyAlR.
2. USB-C AUEIS XHE 270 Zof dof DHSHA2.

3. #0120 YA E0|1 A

1. BEIF B F R USB-C 4425 B S AL R Ep VBN,
2. %% USB-C &2 NIEE R BIE,
3. MREHNE S BIEIRER R E, LIS AE,

m FCC Statement

This device complies with part 15 of the FCC results. Operation is subject to the following two conditions:
(1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user's authority to operate the equipment

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation.

c € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the Declaration of Conformity for this product
may be obtained by visiting https://satechi.net/support/doc

E WEEE Information

According to the WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive, do not dispose of this product
as household waste or commercial waste. Waste electrical and electronic equipment should be appropriately
collected and recycled as required by practices established for your country. For information on recycling
of this product, please contact your local authorities, your household waste disposal service, or the shop
where you purchased the product.

CAN ICES(B)/NMB(B)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES(B). (Cet appareil numérique de la Classe B
conforme a la norme NMB(B) du Canada).

AUSTRALIAN CONSUMER LAW

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are
entitled to a replacement or refund for a major failure and compensation for any other reasonably foreseeable
loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of
acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.

MODEL | S MN25STI03

®

FR
ELEMENTS kv
D'EMBALLAGE 19[

(4 ) ADEPOSER A DEPOSER
A ENMAGASIN  EN DECHETERIE
? Cet appareil

se recycle ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil |

NEED HELP?
BESOIN D'AIDE ? | (NECESITA AYUDA? | HILFE BENOTIGT? | HY>KHA MOMOLLb?
| BADTTA? | =30 BRstyLINt? | FEAL?
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7365 Mission Gorge Rd. Ste. G Chemical Inspection and
San Diego, CA 92120, USA Regulation Service UK Ltd. Regulation Service Limited
+1 858 268 1800 Unit 536, Salisbury House CIRS, Regus Harcourt Centre
support@satechi.com London Wall, London, EC2M 5SQ  Dublin, Ireland, D02 HW77
www.satechi.net +44 20 3289 6395 +353 1477 3710
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